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PROTOCOLIZACION 20191701035P01018

PROTOCOLIZACION DE DOCUMENTOS PUBLICOS O PRIVADOS

FECHA DE OTORGAMIENTO: 28 DE MARZO DEL 2019, (10:52)
OTORGA: NOTARIA TRIGESIMA QUINTA DEL CANTON QUITO
NUMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 32

CUANTIA: INDETERMINADA

A PETICION DE:

NOMBRES/RAZON SOCIAL TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD No. IDENTIFICACION

SANTILLAN NARANJO -

CAROLINA ALEXANDRA POR SUS PROPIOS DERECHOS CEDULA 1716728645

OBSERVACIONES: PODER ESPECIAL OTORGADO POR LA SQCIEDAD CANADIENSE LES INDUSTRIES BLAIS INC, A FAVOR DE AMPARO SOFIA
¥ OLIVA VELASCO Y CAROLINA ALEXANDRA SANTILLAN NARAN.JO, EL 12 DE DICIEMBRE DE 2018. (DI: 2 COPIAS)
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- ABOGADOS

Servicios Legales & Tributarios

Av Amazonas N3517 y
Juan Pablo Sanz

Telf. (593 2) 381 5114
Fax (593 2) 246 8191
Quito - Ecuador

Los Rios N.B10 y

Av. 9 de Octubre

Telf: (593 4) 3700114
Fax (593 4) 245 4995
Guayaquil — Ecuador

SENOR NOTARIO TRIGESIMO QUINTO DEL CANTON QUITO:

Por medio de la presente, solicito, a Usted, se sirva insertar en el protocolo a su cargo una fiel copia
del documento que contiene el Poder Especial otorgado por la sociedad canadiense LES INDUSTRIES
BLAIS INC. a favor de Amparo Sofia Oliva Velasco y Carolina Alexandra Santilldn Naranjo, el 12 de
diciembre de 2018, con sus respectivas legalizacion notarial y legalizacion consular de firma, asi como
la traduccion al idioma castellano de los documentos emitidos exclusivamente en los idiomas inglés y
francés.

Una vez que se proceda con mi solicitud, agradeceré se me confieran dos (2) copias certificadas de la
referida protocolizacion.

Las notificaciones que me correspondan las recibiré en la Avenida Amazonas N35-17 y Juan Pablo Sanz,
Edificio Xerox, Piso 7, o en el casillero judicial No. 3931 del Palacio de Justicia de Quito.

(ajroﬁ'n o &m‘u‘/m;

Carolina Santilldn Naranjo
Mat. 17-2008-193 Foro Abogados
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LEGALIZACION DE FIRMA No. 26/2018

Quien suscribe, Juan Pablo Valdivieso Valdivieso, Embajador, Cénsul en la ciudad de Montreal,
Canada, certifica que la firma de Danielle Gagliardi, Secretaria de la Camara de Notarios de
Quebec, que aparece en el certificado original que consta de veinte y cinco (25) hojas, que
constituyen un solo cuerpo, que se anexa a la presente legalizacion y que se refiere al
documento denominado: “LES INDUSTRIES BLAIRS INC./BLAIS INDUSTRIES INC.
Shareholders Certificate.”, corresponde a dicha autoridad, y su firma es auténtica. La presente
legalizacion se otorga con el fin de que el indicado documento de fe publica en el Ecuador,
aclarando que la autenticacion precedente no prejuzga el contenido o la forma del documento
legalizado.

C""juan Pablo Valdivieso Valdivieso
Embajador, Consul

Arancel Consular 15.7
Valor US$ 80,00

LEGH(S3))[{MONTREAL)M( 2-942685, 2-942686, Y-1448267))
LEGALIZACION DE FIRMAS EN OTROS DOCUMENTOS [PERSONAS JURIDICAS)

.00

.00
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q desar?g)t;ﬁres Certificate

CANADA . W
PROVINCE OF QUEBEC S—

. |, the undersigned, Danielle Gagliardi, Secretary of the Chambre

' des notaires du Québec, a professional order duly established under the
5_-N0tana! Act and the Professional Code, hawng its Head Office in the City.
‘of Montréal, Province of Quebec hereby certify under my oath of office:

THAT M€ Catherine Beland Notary in the City of Montréal, is a
member of the Ordre des notaires du Québec since February 1%, 2006,
date of her registration on the Roll of the said professional Order;

THAT since that date, M Béland has always been entered on the
Roll of the Chambre des notaires du Quebec 3

e THAT her signature aﬁ" xed to the aﬁeched document corresponds. N
hat filed in my office in accordance with the Notarial Act. '

"WITNESS WHEREOF, | have signed the present certificate in
Montréal, this Friday, December 21, 2018.

Danielle Gagliardi, Notary
Secretary

600018078



CANADA
PROVINCE DE QUEBEC
DISTRICT DE MONTREAL

ATTESTATION

Je, M¢ Catherine BELAND, notaire depuis le mois de janvier 2006, atteste
que j'ai vérifié la signature de Me Bernard BARRETTE et que les
documents suivants portent bien sa signature, savoir :

« Shareholders' certificate for Les Industries Blais inc.;

e Special power of attorney for Les Industries Blais inc.;

o Certification concerning Les Industries Blais inc. and 1.B. Ecuador
Blais Industries C.A;

e Certificacion concerning Les Industries Blais inc. and IB.
Ecuador Blais Industries CA.

Je, M® Catherine BELAND, notaire depuis le mois de janvier 2006, atteste
que jai vérifié la signature de Jacques BLAIS et que les documents
suivants portent bien sa signature, savoir :

» Special power of attorney for Les Industries Blais inc.;
» Certification concerning Les Industries Blais inc. and 1.B. Ecuador
Blais Industries C.A;

o Certificacion concerning Les Industries Blais inc. and IB.
Ecuador Blais Industries C.A.

EN FOI DE QUOI, JAI SIGNE A MONTREAL, CE 21f JOUR DE
DECEMBRE 2018.

ﬂﬁ Uno WM

Me\C?b(enne BELAND, notaire




LES INDUSTRIES BLAIS INC./BLAIS INDUSTRIES INC.

Shareholders’ Certificate

|, Bernard Barrette, lawyer, in my capacity as solicitor responsible for Les Industries Blais
inc./Blais Industries inc. (hereinafter referred to as "Company"), a Company duly organized
and existing in Quebec province accordance with the legislation under the Canada
Business Corporations Act, R.C. (1985), c. C-44.

Les Industries Blais inc./Blais Industries inc. is a private company and not listed on the
stock exchange and the business numbers in Quebec and Canada are:

1. Business number of Quebec (NEQ): 1166151309
2. Provincial tax number in Quebec (NI QC): 1002945033 TQ0003
3. Business number of Canada: 103475422

having its head office located at 155, Industrial Boulevard, Rouyn-Noranda (Quebec),
JOX6P2, Canada, whose email address to join the company is

pascal.letourneau@blaisindustries.com, and phone number is 819 764-3284, do hereby
certify that as of the issuance of this Certificate, the following information about the
Company's shareholders and the shareholders of the latter, and so on, is true and correct:

Les Industries Blais inc./Blais Industries inc. has not issued any shares for categories
«A» «F»and« G »;

1)

o SHAREHOLDER’S NAME: Les Placements Jacques Blais inc.
e NATIONALITY: Canadian

o PRESIDENT: Jacques Blais

e PERCENTAGE OF THE SHARE
CAPITAL OF LES INDUSTRIES
BLAIS INC./BLAIS INDUSTRIES INC: 100 % of the share capital of the "D", "E", "H"

and "J" categories are the property of Les
Placements Jacques Blais inc., of which the
"J" category holds the majority of the voting

rights

o PHYSICAL ADDRESS: 155, Industrial Boulevard, Rouyn-Noranda
(Quebec) JOX 6P2, Canada

e MARITAL STATUS: Single and never married

o EMAIL ADDRESS: blaisjacquesblais@gmail.com

e PHONE NUMBER: a‘\ﬁi\gﬂ Gue% Office: 819 764-3284
\ q.-% %@ _ Cellular: 819 763-6131
~ 9 VN kA

Bernard
Barrette

==




1.A)

]
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Information on Les Placements Jacques Blais inc.:

This company duly organized and existing in Quebec province accordance with the

legislation under the Canada Business Corporations Act, R.C. (1885), c. C-44

IICII' and IIG‘I

exchange

1.AA)
o SHAREHOLDER’S NAME:
o NATIONALITY:
o PERCENTAGE OF THE SHARE
CAPITAL OF LES PLACEMENTS
JACQUES BLAIS INC:

o PHYSICAL ADDRESS:

o MARITAL STATUS:
e EMAIL ADDRESS:
e PHONE NUMBER:

o SHAREHOLDER'S NAME:

o NATIONALITY:

o PERCENTAGE OF THE SHARE
CAPITAL OF LES PLACEMENTS
JACQUES BLAIS INC:

e PHYSICAL ADDRESS:

« MARITAL STATUS:

| W4 caixLamMaRRE

Les Placements Jacques Blais inc. has not issued any shares for categories "B",

Les Placements Jacques Blais inc. is a private company and not listed on the stock

Jacques Blais
Canadian

90 % of the share capital of the "A"

100 % of the share capital of the "D" and
100 % of the share capital of the "F"

1041, boulevard Témiscamingue,

~ Rouyn-Noranda (Quebec) J9X 5B1,

Canada

Single and never married
blaisjacquesblais@amail.com
Office: 819 764-3284
Cellular: 819 763-6131

Jocelyne Blais
Canadian
100 % of the share capital of fhe "E"
87, chemin Trémoy, Rouyn oranda

Rouyn-Noranda (W :

Canada
Single and ne@er gd '

Bernard




e EMAIL ADDRESS:
e PHONE NUMBER:

 SHAREHOLDER’S NAME:

| o NATIONALITY:
o PRESIDENT:
 PERCENTAGE OF THE SHARE

CAPITAL OF LES PLACEMENTS

JACQUES BLAIS INC:
e PHYSICAL ADDRESS:

o EMAIL ADDRESS:
e PHONE NUMBER:

1.ACA)
Information on 9174-2833 Québec inc.:

MARITAL g;m US:

Page 3

jocelyne.blais@blaisindustries.com
Office: 819 764-3284
Cellular: 819 763-9472

9174-2833 Québec inc.
Canadian
Jocelyne Blais

10 % of the share capital of the "A"

165, Industrial Boulevard, Rouyn-Noranda
(Quebec) JOX 6P2, Canada
jocelyne.blais@blaisindustries.com

Office: 819 764-3284

Cellular: 819 763-9472

This company duly organized and existing in Quebec province
accordance with the legislation under Business Corporations Act (CQLR,

c8-31.1)

9174-2833 Québec inc. has not issued any shares for categories "B",

IIC‘I' IrDl! and IIEII

9174-2833 Québec inc.is a private company and not listed on the stock

exchange

SHAREHOLDER'S NAME:
NATIONALITY:
PRESIDENT:

Jocelyne Blais
Canadian
Jocelyne Blais

PERCENTAGE OF THE SHARE

CAPITAL OF 9174-2833
QUEBEC INC.:

PHYSICAL ADDRESS:
$1ag0 Gy,

100 % of the share capital of the "A"
and "F"

87, chemin Trémoy, Rouyn-Noranda
(Québec) J9X 3W1, Canada
- Single and never married

Bernard
| _Barrette |
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; e« EMAIL ADDRESS: jocelyne.blais@blaisindustries.com
{ e PHONE NUMBER: Office: 819 764-3284

.2)

'« PHYSICAL ADDRESS:

'e EMAIL ADDRESS:
. PHONE NUMBER:

1 2.A)

|« NATIONALITY:
e BENEFICIARIES:

e PHYSICAL ADDRESS:

« EMAIL ADDRESS:
e PHONE NUMBER:

’m CAIN LAMARRE

Cellular: 819 763-9472

'« SHAREHOLDER’S NAME: Fiducie familiale Jacques Blais
e NATIONALITY: Canadian
« PERCENTAGE OF THE SHARE
| CAPITAL OF LES INDUSTRIES
BLAIS INC./BLAIS INDUSTRIES INC.: 90 % of the share capital of the "B" without

any voting rights are the property of
Fiducie familiale Jacques Blais

155, Industrial Boulevard, Rouyn-Noranda
(Quebec) J9X 6P2, Canada
blaisjacquesblais@gamail.com

Office: 819 764-3284

Cellular: 819 763-6131

Information on Fiducie familiale Jacques Blais:

This trust is a private trust and not on the stock exchange

Canadian

Jacques Blais (single and never married)
Jean-Frangois Blais (single and never married)
Current descendants or wunborn children of
Jean-Francois Blais

Jocelyne Blais (single and never married)

Suzanne Blais (single and never married)

1041, boulevard Témiscamingue,

Rouyn-Noranda (Québec) JOX 5B1, Canada
blaisjacquesblais@gmail.com

Office: 819 764-3284
Cellular: 819 763-6131

Bernard
Barrette

o




. SHAREHOLDER’S NAME:

. NATIONALITY:

» PERCENTAGE OF THE SHARE
CAPITAL OF LES INDUSTRIES

|
. BLAIS INC./BLAIS INDUSTRIES INC.:
i

o PHYSICAL ADDRESS:

« EMAIL ADDRESS:
e PHONE NUMBER:

3.A)

o NATIONALITY:

o BENEFICIARIES:

Page 5

Fiducie familiale Jocelyne Blais
Canadian

10 % of the share capital of the "B" without
any voting rights are the property of
Fiducie familiale Jocelyne Blais

155, Industriel Boulevard, Rouyn-Noranda
(Quebec) JO9X 6P2, Canada

jocelyne.blais@blaisindustries.com

Canadian

Office: 819 764-3284
Cellular: 819 763-9472

Information on Fiducie familiale Jocelyne Blais:

This trust is a private trust and not on the stock exchange

Jocelyne Blais (single and never married)

Charles Cloutier (single and never married)
His current-children, his current or unborn

o EMAIL ADDRESS:

Jocelyne Blais

Suzanne Blais (single and never married)
87, chemin Trémoy, Rouyn-Noranda
(Québec) JOX 1W3, Canada

jocelyne.blais@blaisindustries.com

|

| .

o PHYSICAL ADDRESS:
|

o PHONE NUMBER:

«  SHAREHOLDER’'S NAME:
«  NATIONALITY:

« PRESIDENT:

{

| \\_

.\\

m CAIN LAMARRE

Office: 819 764-3284
! Cellular: 819 763-9472

9275-0454 Québec inc.
Canadian
Jacques Blais

Bernard

Bar?te
(

Y




« PERCENTAGE OF THE SHARE
CAPITAL OF LES INDUSTRIES
. BLAIS INC./BLAIS INDUSTRIES INC.:

. PHYSICAL ADDRESS:

| EMAIL ADDRESS:
| PHONE NUMBER:

4.A)
information on 9275-0454 Québec inc.:

4.AA)

SHAREHOLDER’S NAME:
NATIONALITY:

PRESIDENT:

PERCENTAGE OF THE SHARE
CAPITAL OF 9275-0454 QUEBEC INC.:

PHYSICAL ADDRESS:

EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

Page 6

100% of the share capital of the "C"
with minority voting rights et 100% of

the share capital of the "I" without any
voting rights
155, Industriel Boulevard, Rouyn-

Noranda (Quebec) J9X 6P2, Canada
blaisjacquesblais@gmail.com

Office: 819 764-3284

Cellular: 819 763-6131

This company duly organized and existing in Quebec province accordance with the
legislation under Business Corporations Act (CQLR, CS-31.1)

This company is a private company and not listed on the stock exchange

9275-0454 Québec inc. has not issued any shares for categories "G", "H" and "I"

9111-9735 Québec inc.
Canadian
Germain Drolet

100% of the share capital of the "A"
with voting rights

4884, rang Hull, Rouyn-Noranda
(Québec) JAY 1A9, Canada

germain.drolet@blaisindustries.com

Office: 819 764-3284
Cellular: 819 763-0179
Home: 819 764-6473

Bernard
Barrette




4.AAA)

information on 9111-9735 Québec inc.:

Page 7

e This company duly organized and existing in Quebec province
accordance with the legislation under Business Corporations Act (CQLR,
CS-31.1)

e This company is a private company and not listed on the stock exchange

e 9111-9735 Québec inc. has not issued any shares for categories "B",
"C"’ IIEIII lIHI!’ |I|II and IIJII

4AAAA)

SHAREHOLDER’S NAME:
NATIONALITY:
PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
9111-9735 QUEBEC INC.:

PHYSICAL ADDRESS:

MARITAL STATUS:
EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

4AAAB)

SHAREHOLDER’S NAME:
NATIONALITY:
PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
9111-9735 QUEBEC INC.:

PHYSICAL ADDRESS:

Germain Drolet
Canadian

100% of the share capital of
the "A" with voting rights and 1
the share capital of the "D", "F"
without any voting rights

00 % of
and IIK‘I

4884, rang Hull, Rouyn-Noranda

(Québec) JOY 1A9, Canada
Single and never married

aermain.drolet@blaisindustries.com

Office: 819 764-3284
Cellular: 819 763-0179
Home: 819 764-6473

Carmelle Béchard
Canadian

100% of the share capital of
without any voting rights

th e IIG”

4884, rang Hull, Rouyn-Noranda

(Québec) J9Y 1A9, Canada
Sihgle and never married

=

Bernard
Barrette

G

Yiuv



» EMAIL ADDRESS:
e PHONE NUMBER:

4.AB)

i o SHAREHOLDER'’S NAME:

' o NATIONALITY:

l e PRESIDENT:

PERCENTAGE OF THE SHARE

e PHYSICAL ADDRESS:

EMAIL ADDRESS:
o PHONE NUMBER:

4.ABA)

CS-31.1)

“C"’ IIDII‘ I!EII and !IFII
4ABAA)

NATIONALITY:
PRESIDENT:
PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF

|

CAPITAL OF 9275-0454 QUEBEC INC.:

' 9274-9761 QUEBEC INC.:

Page 8

unknown
Home: 819 764-6473

9274-9761 Québec inc.
Canadian
Ghislain Lamontagne

100% of the share capital of the "B"
with voting rights

643, rue Pharand, Rouyn-Noranda
(Québec) JOX 6T9, Canada
ghislain.lamontagne@blaisindustries.com
Office: 819 764-3284

Cellular: 819 763-7516

Home: 819 762-2035

e information on 9274-9761 Québec inc.:

e This company duly organized and existing in Quebec province
accordance with the legislation under Business Corporations Act (CQLR,

e This company is a private company and not listed on the stock exchange

e 9274-9761 Québec inc. has not issued any shares for categories "B",

SHAREHOLDER’S NAME: Ghislain Lamontagne

Canadian
Ghislain Lamontagne / /

100% of the W‘Eeﬁﬂgggf the "A" with
voting rlg%e- /

)‘ .A?,

V35
% ) 2 Bernard
Y Barrette




e PHYSICAL ADDRESS:

o MARITAL STATUS:
o EMAIL ADDRESS:

e PHONE NUMBER:

; 4ABAB)
|

e SHAREHOLDER'S NAME:
e NATIONALITY:
s PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
9274-9761 QUEBEC INC.:

o PHYSICAL ADDRESS:

e MARITAL STATUS:
f » EMAIL ADDRESS:
i » PHONE NUMBER:

4.AC)

e SHAREHOLDER’S NAME:

o NATIONALITY:

¢ PRESIDENT:

o PERCENTAGE OF THE SHARE

Page 9

643, rue Pharand, Rouyn-Noranda
(Québec) JOX 6T9, Canada
Single and never married
ghislain.lamontagne@blaisindustries.com

Office: 819 764-3284
Cellular: 819 763-7516
Home: 819 762-2035

Marielle Rollin
Canadian

100% of the share capital of the "G"
without any voting rights

643, rue Pharand, Rouyn-Noranda
(Québec) JOX 6T9, Canada

Single and never married

unknown

Home: 819 762-2035

9284-6161 Québec inc.
Canadian
Mario Trépanier

CAPITAL OF 9275-0454 QUEBEC INC.: 100% of the share capital of the "C"

e PHYSICAL ADDRESS:

e EMAIL ADDRESS:
« PHONE NUMBER:

‘bai\ﬁago /(;fl% /

N & 9

N —

u CAIN LAMARRE
|

Z .
o‘%ﬁ wj
\\ %"Qumﬂ -
A

with voting rights
6164, rang de la Marina,

Rouyn-Noranda (Québec) JOZ 1KO,
Canada

mario.trepanier@blaisindustries.com
Office: 819 764-3284

Cellular: 819 763-8379

Home: 819 764-5880

Bernard
Barrette
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4.ACA)

Page 10

¢ information on 9284-6161 Québec inc.:

e This company duly organized and existing in Quebec province
accordance with the legislation under Business Corporations Act (CQLR,

CS-31.1)

e This company is a private company and not listed on the stock exchange

o 09284-6161 Québec inc. has not issued any shares for categories "B",

IICII‘ IIDI!l I!EII and IIFII

4ACAA)

SHAREHOLDER’S NAME:
NATIONALITY:
PRESIDENT:
PERCENTAGE OF THE
SHARE CAPITAL OF

9284-6161 QUEBEC INC.:

¢ PHYSICAL ADDRESS:

o MARITAL STATUS:
e EMAIL ADDRESS:
« PHONE NUMBER:

4ACAB)

¢ SHAREHOLDER’S NAME:
e NATIONALITY:

¢ PERCENTAGE OF THE
SHARE CAPITAL OF
9284-6161 QUEBEC INC.:

u CAIN LAMARRE //

Mario Trépanier
Canadian
Mario Trépanier

100% of the share capital of the "A"
with voting rights

6164, rang de la Marina,
Rouyn-Noranda (Québec) JOZ 1KO,
Canada

Single and never married
mario.trepanier@blaisindustries.com
Office: 819 764-3284

Cellular: 819 763-8379

Home: 819 764-5880

Claire Thibodeau
Canadian

100% of th | of the "G"
?

without 8@? votlng,ng ts ‘?

35}

Bernard
Barrelte

&

-
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PHYSICAL ADDRESS:

MARITAL STATUS:
EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

4ACAC)

SHAREHOLDER’S NAME:

NATIONALITY:
PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
9284-6161 QUEBEC INC.:

PHYSICAL ADDRESS:
MARITAL STATUS:

EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

4ACAD)

SHAREHOLDER’S NAME:

NATIONALITY:
PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
9284-6161 QUEBEC INC.:

PHYSICAL ADDRESS:
MARITAL STATUS:

EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

g0 E° Cu
&

Page 11

6164, rang de la Marina,
Rouyn-Noranda (Québec) J0Z 1KO,
Canada

Single and never married

unknown

Home: 819 764-5880

Anik Trépanier
Canadian

100% of the share capital of the "H"
without any voting rights

6164, rang de la Marina,
Rouyn-Noranda (Québec) JOZ 1KO,
Canada

Single and never married

unknown

Home: 819 764-5880

Adam Trépanier
Canadian

100% of the share capital of the "I"
without any voting rights

6164, rang de la Marina,
Rouyn-Noranda (Quebec) JOZ 1KO,
Canada

Single and never married

unknown

Home: 819 764-5880

S
Bernard

Barrette
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4.AD)

o SHAREHOLDER’S NAME:

o NATIONALITY:

o PRESIDENT:

« PERCENTAGE OF THE SHARE

CAPITAL OF 9275-0454 QUEBEC INC.:

PHYSICAL ADDRESS:

EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

4.ADA)

Page 12

9284-6187 Québec inc.
Canadian
Lucien Mercier

100% of the share capital of the "D"
with voting rights

407, avenue Paré, Rouyn-Noranda
(Québec) J9X 6N8, Canada
lucien.mercier@blaisindustries.com
Office: 819 764-3284

Cellular: 819 763-6518

Home: 819 797-0546

e information on 9284-6187 Québec inc.:

e This company duly organized and existing in Quebec province
accordance with the legislation under Business Corporations Act (CQLR,

CS-31.1)

e This company is a private company and not listed on the stock exchange

e 9284-6187 Québec inc. has not issued any shares for categories "B",

IIC\'II IPDII1I IIEII and IIFII

4ADAA)
« SHAREHOLDER’S NAME:
o NATIONALITY:

e PRESIDENT:
« PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
9284-6187 QUEBEC INC.:

o PHYSICAL ADDRESS:

CAIN LAMARRE

Lucien Mercier
Canadian
Lucien Mercier

100% of the share capital/of the "A"
with voting rights 7/
407, avenue Paré, 7

f

Rouyn-Norandaﬁg%Hi?EC)dJ9X 6NS8,

Canada & /7 / & 3
4 / A
I. ; " " . Bernard
1 / Barrelte
/
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MARITAL STATUS:
EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

4ADAB)

SHAREHOLDER’S NAME:

NATIONALITY:
PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
9284-6187 QUEBEC INC.:

PHYSICAL ADDRESS:
MARITAL STATUS:

EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

4ADAC)

SHAREHOLDER’S NAME:

NATIONALITY:
PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
9284-6187 QUEBEC INC.:

PHYSICAL ADDRESS:
MARITAL STATUS:

EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

Page 13

Single and never married
lucien.mercier@blaisindustries.com
Office: 819 764-3284

Cellular; 819 763-6518

Home: 819 797-0546

Nathalie Dufresne
Canadian

100% of the share capital of the "G"
without any voting rights

407, avenue Pare,

Rouyn-Noranda (Québec) J9X 6N8,
Canada

Single and never married

unknown

Home: 819 797-0546

Nicolas Mercier
Canadian

100% of the share capital of the "H"
without any voting rights
407, avenue Paré,

Rouyn-Noranda (Québec) JOX 6N8,
Canada
Single and never married

unknown

Home: 819 797-0546

™
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4ADAD)

e NATIONALITY:
e PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
9284-6187 QUEBEC INC.:

« PHYSICAL ADDRESS:

« MARITAL STATUS:

« EMAIL ADDRESS:

« PHONE NUMBER:
4.AE)

e SHAREHOLDER’S NAME:

e NATIONALITY:

{ o PRESIDENT:

i « PERCENTAGE OF THE SHARE

' CAPITAL OF 9275-0454 Québec inc.:

! « PHYSICAL ADDRESS:

| « EMAIL ADDRESS:
« PHONE NUMBER:

4.AEA)

CS-31.1)

I CAIN LAMARRE

e SHAREHOLDER’S NAME:

Page 14

David Mercier
Canadian

100% of the share capital of the "I"
without any voting rights

407, avenue Paré,

Rouyn-Noranda (Québec) JOX 6N8,
Canada

Single and never married

unknown
Home: 819 797-0546

9284-6211 Québec inc.
Canadian
Yves Boisvert

100% of the share capital of the "E"
with voting rights

34, avenue Gagnon, Rouyn-Noranda
(Québec) JIY OES5, Canada
yves.boisvert@blaisindustries.com
Office: 819 764-3284

Cellular: 819 763-1423

Home: 819 763-2423

e information on 9284-6211 Québec inc.:

e This company duly organized and existing in Quebécgprovince
accordance with the legislation under Business Corporations Act (CQLR,

/

e This company is a private company and not Ilsted&métock exchange

Bernard
Barrette
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o 9284-6211 Québec inc. has not issued any shares for categories "B",
IICI‘I llD‘I’ TIEII and IlFIl

4AEAA)
« SHAREHOLDER’S NAME: Yves Boisvert
o NATIONALITY: Canadian
e PRESIDENT: Yves Boisvert
e PERCENTAGE OF THE
SHARE CAPITAL OF
9284-6211 QUEBEC INC.: 100% of the share capital of the "A"
with voting rights
o PHYSICAL ADDRESS: 34, avenue Gagnon,
Rouyn-Noranda (Québec) J9Y OES,
Canada
o MARITAL STATUS: Single and never married
« EMAIL ADDRESS: yves.boisvert@blaisindustries.com
« PHONE NUMBER: Office: 819 764-3284

Cellular: 819 763-1423
Home: 819 763-2423

! 4AEAB)

i

' o« SHAREHOLDER’S NAME: Marie-France Guillemette
o NATIONALITY: Canadian

« PERCENTAGE OF THE
SHARE CAPITAL OF

9284-6211 QUEBEC INC.: 100% of the share capital of the "G"
without any voting rights
» PHYSICAL ADDRESS: 34, avenue Gagnon,
Rouyn-Noranda (Québec) JIY OES5,
' Canada
o MARITAL STATUS: Single and never married
« EMAIL ADDRESS: unknown
» PHONE NUMBER: Home: 819 763-2423
4AEAC)
‘-  SHAREHOLDER'S NAME:  Louise Boisvert
' e NATIONALITY: Canadian
i
N

"
N
b
N\

y CABW LAMARRE 2

Bernard
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e PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
9284-6211 QUEBEC INC.: 100% of the share capital of the "H"
without any voting rights
o PHYSICAL ADDRESS: 34, avenue Gagnon,
Rouyn-Noranda (Québec) JIY OES5,
Canada
1 e MARITAL STATUS: Single and never married
; « EMAIL ADDRESS: unknown
' e PHONE NUMBER: Home: 819 763-2423
4.AF)
o SHAREHOLDER'S NAME: Gestion P2MZ inc.
o NATIONALITY: Canadian
{ « PRESIDENT: Pascal Létourneau

! « PERCENTAGE OF THE SHARE

CAPITAL OF 9275-0454 QUEBEC INC.: 100% of the share capital of the "F"
with voting rights

« PHYSICAL ADDRESS: 33, rue Desgagnés, Rouyn-Noranda
(Québec) J9Y 1L2, Canada
i+ EMAIL ADDRESS: pascal.letourneau@pblaisindustries.com
| » PHONE NUMBER: Office: 819 764-3284

Cellular: 819 277-6446
Home: 819 764-5005

I

| 4.AFA)

e information on Gestion P2MZ inc.:

e This company duly organized and existing in Quebec province

accordance with the legislation under Business Corporations Act (CQLR,
CS-31.1)

e This company is a private company and not listed on the stock efchan‘ge

e Gestion P2MZ inc. has not issued any shares for categories "B" g i
ITEll IIFII IIGII IIHII and Il]ll

Bernard

Barrezé

—

Sy T ST T




4AFAA)

SHAREHOLDER’S NAME:

NATIONALITY:
PRESIDENT:
PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
GESTION P2MZ INC.:

PHYSICAL ADDRESS:
MARITAL STATUS:

EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

4AFAB)

SHAREHOLDER’S NAME:

NATIONALITY:
PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
GESTION P2MZ INC.:

PHYSICAL ADDRESS:
MARITAL STATUS:

EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

4AFAC)

SHAREHOLDER’S NAME:
NATIONALITY:
PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
GESTION P2MZ INC.:

Page 17

Pascal Létourneau
Canadian
Pascal Létourneau

100% of the share capital of the "A"
with voting rights

33, rue Desgagneés,
Rouyn-Noranda (Québec)
Canada

Married with Mélanie Brunette
pascal.letourneau@blaisindustries.com
Office: 819 764-3284

Cellular: 819 277-6446

Home: 819 764-5005

JOY 112,

Mélanie Brunette
Canadian

100% of the share capital of the "J"
without any voting rights

33, rue Desgagnes,
Rouyn-Noranda (Québec)
Canada

Married with Pascal Létourneau
unknown

Home: 819 764-5005

JOY 1L2,

Maika Létourneau
Canadian

100% of the share capital of the "K"
without any voting rights

Bernard

Baste

“




e PHYSICAL ADDRESS:

e MARITAL STATUS:
« EMAIL ADDRESS:
+ PHONE NUMBER:

4AFAD)

o SHAREHOLDER’S NAME:
e NATIONALITY:
o PERCENTAGE OF THE

SHARE CAPITAL OF
GESTION P2MZ INC.:

o PHYSICAL ADDRESS:
¢ MARITAL STATUS:

o EMAIL ADDRESS:
» PHONE NUMBER:

4.AG)

SHAREHOLDER’S NAME:
NATIONALITY:
PRESIDENT:

PERCENTAGE OF THE SHARE
CAPITAL OF 9275-0454 QUEBEC INC.:

PHYSICAL ADDRESS:

EMAIL ADDRESS:
PHONE NUMBER:

ﬁ CAIN LAMARRE

Page 18

33, rue Desgagnes,
Rouyn-Noranda (Québec)
Canada

Single and never married
unknown

Home: 819 764-5005

JOY 1L2,

Zia Létourneau
Canadian

100% of the share capital of the "L"
without any voting rights

33, rue Desgagnes,
Rouyn-Noranda (Queébec)
Canada

Single and never married
unknown

Home: 819 764-5005

JOY 1L2,

Les Placements Jacques Blais inc.
Canadian
Jacques Blais

100% of the share capital of the "J" with
voting rights
155, boulevard Industriel,

Rouyn-Noranda (Québec)
Canada

blaisiacquesblais@qmail.com/

JOX 6P2,

Office: 819 764-3284
Cellular: 819 763-6131 /

/

I

Bernard
-]




rtificate on 12" day of December 2018:
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§ WITNESS WHEREOF, the undersigned in Rouyn-Noranda issued this Shareholders'

em%f-d.&,ggtte
hip number of the Barreau du

Québec: 181106-1
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SPECIAL POWER OF ATTORNEY

I, Mr. Jacques Blais, president of Les Industries Blais
:m:.fBIa]s Industries inc. (hereinafter the "Principal"), a
| company duly incorporated and legally existing in Canada,
.declare that I am duly empowered to execute public and
‘private documents on behalf and in representation of the
';'Principal; and thus, I hereby grant this SPECIAL POWER

|OF ATTORNEY, pursuant to the following terms:
i

4

+The Principal grants this Special Power of Attorney, broad
“land sufficient, as required by law, to AMPARO SOFIA

lidentification card No.

i'OLIVA VELASCO, holder of the identification card No.
%1?1385107:‘? and CAROLINA ALEXANDRA
iISANTILLAN NARANJO, holder of the Ecuadorian
171672864-5, both Ecuadorian

__!citizens with capacity to contract and bind themselves,

‘domiciled in Quito, Republic of Ecuador (hereinafter the
“Attorneys-in-fact™), so that, on behalf and in representation
of the Principal, either jointly or separately, in the Republic
of Ecuador, the Attorneys-in-fact may:

f
i

I.'-Acquire shares or provisional share certificates of the
~Ecuadorian company named ILB. ECUADOR
BLAISINDUSTRIES C.A.

Execute, in the capacity of assignee, the transfer of said
shares or provisional share certificates on the share(s)
certificate(s) or provisional share certificate(s) issued by

the  Ecuadorian  company LB. ECUADOR
BLAISINDUSTRIES C.A. notify the Legal
Representative of the Ecuadorian company LB.

ECUADOR BLAISINDUSTRIES C.A. that a transfer
of shares or provisional share certificates has taken
place, execute all public and private documents, file all
the petitions, perform all the necessary acts, and carry
out all the procedures required in connection to the
aforementioned transfer of shares or provisional share
certificates, before both public and private entities, in
order to comply with Ecuadorian legal provisions.

. Record the Principal’'s foreign investment with the
appropriate public agencies.

. Answer any claims filed against the Principal, and
comply with the Principal’s general duties and
obligations, as set forth in Article 6 of the Companies
Act in force in the Republic of Ecuador concerning the
foreign partners and shareholders of Ecuadorian
companies.

PODER ESPECIAL

Yo, Sr. Jacques Blais, presidente de Les Industries Blais
inc./Blais Industries inc. (en adelante la “Mandante™), una
compaifiia debidamente constituida y legalmente existente en
Canad4, declaro que me encuentro debidamente facultado
para suscribir documentos piblicos y privados, a nombre y
en representacion de la Mandante; y, por lo tanto, por medio
del presente, otorgo este PODER ESPECIAL, al tenor de
las siguientes clausulas:

La Mandante otorga el presente Poder Especial, amplio y
suficiente, como en derecho se requiere, a favor de
AMPARO SOFiA OLIVA VELASCO, portadora de la
cédula de ciudadania No. 171385107-7 y CAROLINA
ALEXANDRA SANTILLAN NARANJO, portadora de la
cédula de ciudadania No. 171672864-5, ambas ciudadanas
ecuatorianas con capacidad para contratar y obligarse,
domiciliadas en Quito, Republica del Ecuador (en adelante
las “Apoderadas™), para que, a nombre y en representacion
de la Mandante, en forma individual o conjunta, en la
Reptblica del Ecuador, las Apoderadas puedan:

1. Adquirir acciones o certificados provisionales de la
compafifa de nacionalidad ecuatoriana denominada I.B.
ECUADOR BLAISINDUSTRIES C.A.

2. En calidad de cesionaria, suscribir la transferencia de
dichas acciones o certificados provisionales en el o los
titulos de accién o certificados provisionales emitidos
por la compafiia ecuatoriana I.B. ECUADOR
BLAISINDUSTRIES C.A., notificar al Representante
Legal de la compaiiia ecuatoriana I.B. ECUADOR
BLAISINDUSTRIES C.A. de la transferencia de
acciones o certificados provisionales, suscribir todos los
documentos publicos y privados, presentar todas las
peticiones, llevar a cabo todos los actos necesarios y
emprender todos los procedimientos que se requieran en
relacion con la referida transferencia de acciones o
certificados provisionales, ante entidades,ptiblicas como
privadas, a fin de cumplir con las disposiciones legales
ecuatorianas.

3. Registrar la inversién extranjera dé’'la Mandante ante
las entidades pubhcas correspond{emes

4. Contestar ¢
MandameQﬁ
generales de la
Articulo 6 dgli

ias vigente ein/l
erniente a los socfos
.a;écuato76{.
Y




Execute and file all the documents required to foreign
partners and shareholders of Ecuadorian companies by
the Superintendence of Companies, Securities and
Insurances or any other public agency.

The Attorneys-in-fact, under no circumstances, shall be
personally liable for the Principal’s obligations.

iThis Special Power of Attorney is valid until otherwise
‘revoked by the Principal, in writing.

‘This Special Power of Attorney and any dispute,
controversy, proceedings or claim of whatever nature arising
out of or in any way related to this instrument shall be
igoverned by and construed in accordance with the laws of
the Republic of Ecuador.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned issued this
Special Power of Attorney on 12th day of December 2018:

4
.Signed at Rouyn-Noranda, in front of me, this 12th day of

December 2018:
\ A <
3ernard BaneNB
ip number of th&'Barreau du Québec: 181106-1

Suscribir y presentar todos los documentos requeridos a
los socios y accionistas extranjeros de compaiiias
ecuatorianas por parte de la Superintendencia de
Compaiifas, Valores y Seguros o cualquier otra entidad
publica.

Las Apoderadas por ninglin motivo serdn personalmente
responsables de Jas obligaciones de la Mandante.

El presente Poder Especial es vélido hasta que sea revocado
por la Mandante, en forma escrita.

El presente Poder Especial y cualquier disputa, controversia,
procesos y reclamos de cualquier naturaleza que se deriven
de o estén de cualquier forma relacionados con este
instrumento se regirdn por y serdn interpretados de
conformidad con las leyes de la Reptiblica del Ecuador.

EN FE DE LO CUAL, el suscrito otorgd el presente Poder
Especial, el 12 de diciembre de 2018:

1§ Industries inc.

residente de Les Industries Blais inc./Blais Industries inc.

Firmado en Rouyn-Noranda, frente a mi, el dia 12 de
diciembre de 2018:

gau du Queébec: 181106-1
es Blais inc./Blais industries inc.
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This certification is hereby con
anadg) and |.B. ECUADO
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CERTIFICATION

I, .Jacques Blais, Legal Representative of LES INDUSTRIES BLAIS INC , hereby certify that:

LES INDUSTRIES BLAIS INC. is a legal entity incorporated under Canadian law; it has international
experience in providing services, supervision, and technical support in the installation of grinding, electrical,
and mechanical works, piping, and structures in mines;

|.B. ECUADOR BLAIS INDUSTRIES C.A. is a legal entity incorporated under Ecuadorian law, related to
the Canadian company LES INDUSTRIES BLAIS INC. These companies are related by virtue of their
financial, legal, and technical connections;

The purpose of the existing agreement between LES INDUSTRIES BLAIS INC of Canada and |.B.
ECUADOR BLAIS INDUSTRIES C.A. is to facilitate the transfer or assignment to Ecuador of foreigners
who are specialized in installation of grinding, electrical, mechanical works, piping and structures in mines,
so that they can provide such services to Aurelian Ecuador S.A.'s operations;

The specialized foreign personnel that is assigned or transferred to Ecuador shall come from any of LES
INDUSTRIES BLAIS INC (Canada)'s related companies, given that personnel from various different
specialties are required. In Ecuador, both LES INDUSTRIES BLAIS INC (Canada), and |.B. ECUADOR
BLAIS INDUSTRIES C.A. shall be liable for the foreign workers.;

Corporate and contractual benefits granted to the foreign workers assigned to Aurelian Ecuador S.A's
operations shall be covered by LES INDUSTRIES BLAIS INC (Canada);

|.B. ECUADOR BLAIS INDUSTRIES CA and LES INDUSTRIES BLAIS INC. confirm that the sole obligation
of Aurelian Ecuador S.A. in relation to the assigned foreign workers shall be to provide the means and
assistance to obtain an immigration status in Ecuador that will allow such persons to perform the work for
which they have been hired;

In each case, the legal representative of 1.B. ECUADOR BLAIS INDUSTRIES C.A., related company of
LES INDUSTRIES BLAIS INC. shall sign the letter of assignment for each of such foreign citizens appointed
to work at the Aurelian Ecuador S.A. Mining project.

rred by virtue of the agreement made between LES INDUSTRIES BLAIS INC
INDUSTRIES C.A.

Jacq)és Blais/

sidente

egal Representative
] LES INDUSTRIES BLAIS INC.




CERTIFICACION

Jacques Blais, representante Legal de LES INDUSTRIES BLAIS INC, certifico que:

LES INDUSTRIES BLAIS INC, es una persona juridica constituida al amparo de las leyes de Canadd, que
cuenta con experiencia internacional en la prestacion de servicios, supervisiéon y soporte técnico en la
instalacion de molinos, electricidad, mecanico, tuberia y estructura en minas.

I.B. ECUADOR BLAIS INDUSTRIES C.A. es una persona juridica constituida al amparo de las leyes
ecuatorianas, relacionada con la compaiia canadiense LES INDUSTRIES BLAIS INC, con la cual existe un
vinculo, por ser empresas relacionadas financiera, juridica y técnicamente.

El acuerdo existente entre LES INDUSTRIES BLAIS INC de Canada, con |.B. ECUADOR BLAIS INDUSTRIES
C.A. tiene por objeto la transferencia o asignacion al Ecuador de extranjeros especializados en supervision y
soporte técnico en la instalacién de molinos, electricidad, mecanico, tuberia y estructura dentro de las
operaciones de Aurelian Ecuador S.A.

El personal extranjero especializado, que se asigne o transfiera al Ecuador, proviene de cualquiera de las
empresas relacionadas a LES INDUSTRIES BLAIS INC (Canad&), debido a que se requiere personal de
distintas especialidades; por lo tanto, en el Ecuador, son responsables de tales exiranjeros, tanto LES
INDUSTRIES BLAIS INC (Canada), como |.B. ECUADOR BLAIS INDUSTRIES C.A.

Los beneficios sociales y contractuales de los exiranjeros asignados a las operaciones de Aurelian Ecuador
S.A. corresponderan a LES INDUSTRIES BLAIS INC (Canada).

1.B. ECUADOR BLAIS INDUSTRIES C.A. y LES INDUSTRIES BLAIS INC., ratifican que la Unica obligacién -
de Aurelian Ecuador S.A. respecto de sus extranjeros asignados a sus operaciones es la de dar los medios y
asistencia para la obtencién de una condicién migratoria en el Ecuador que les permita realizar las actividades
contratadas. ’

El representante legal de |.B. ECUADOR BLAIS INDUSTRIES C.A., empresa relacionada a LES
INDUSTRIES BLAIS INC, suscribird en cada caso, la carta de asignacién para cada uno de los ciudadanos
extranjeros, que sean destinados al proyecto minero de Aurelian Ecuador S.A.

!. Esta certificacion se la confier razon del Convenio celebrado con LES INDUSTRIES BLAIS INC (Canada) y la

DUSTRIES C.A.

-

Representante Legal En uso de la facultad concedida por
LES INDUSTRIES BLAIS INC, el numeral 5del Art. 18 de la Ley Nofarial,

doy fe que las fotocoplas que ants’ceden
Z£fojas, guardan conformidad con

i r=T)
MWW‘V j—e::t—e):ml el dia 12 de diciembre de 20189I Secumenio A e fuauy@:ldo
R R 7
M® eﬁrrérd’%ﬁe&ma 2 _\
Nam socio de reau du Quebec: 181106-1

Aboado de Les industries Blais inc./Blais industries inc.
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Factura: 002-002-000078846 20191701035C02442

FIEL COPIA DE DOCUMENTOS EXHIBIDOS EN ORIGINAL N° 20191701035C02442

RAZON: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es (son)
igual(es) al(los) documento(s) original(es) que corresponde(n) a DOCUMENTOS RELATIVOS A LA LEGALIZACION DE
FIRMA N° 26/2018 y que me fue exhibido en 26 foja(s) util(es). Una vez practicada(s) la certificacién(es) se devuelve el(los)
documento(s) en 26 foja(s), conservando una copia de ellas en el Libro de Certificaciones. La veracidad de su contenido y el

uso adecuado del (los) documento(s) certificado(s) es de responsabilidad exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n).

QUITO, a 28 DE MARZO DEL 2019, (10:52).

/
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/ Z
NOTARIA TRIGESIM?OUINTA DEL CANTON QUITO
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Trad ion inglés vy fran al castellano

Caimiara Certificado

de notarios

CANADA
PROVINCIA DE QUEBEC

Yo, la suscrita, Danielle Gagliardi, Secretaria de la Camara de
notarios de Quebec, un colegio de profesionales debidamente establecido
de conformidad con la Ley Notarial y el Cédigo Profesional, con su sede
principal en la ciudad de Montreal, provincia de Quebec, por medio del
presente, certifico bajo juramento de mi cargo:

QUE, la Dra. Catherine Béland, Notaria en la ciudad de Montreal, es
miembro del Colegio de Notarios de Quebec desde el 01 de febrero de
2006, fecha de su inscripcion en la Lista de dicho Colegio de profesionales;

QUE, desde esa fecha, la Dra. Béland siempre ha constado en la
Lista de la Camara de notarios de Quebec;

QUE, su firma puesta en el documento adjunto corresponde a la
registrada en mi oficina, de conformidad con la Ley Notarial.

EN FE DE LO CUAL, he firmado el presente certificado, en la ciudad
de Montreal, este viernes, 21 de diciembre de 2018.

ISE'”D red,
ondo
colpr dorado y borg:
~céi‘§ra’3 levenda:
e otarip, . . .
de Quebec Caﬂadé”}s [Firma ilegible]
Danielle Gagliardi, Notaria

Secretaria

“Nota: El presente certificado solo valida la firma del notario, mas no el contenido del documento
adjunto”,

1
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Traduccidn del inglés y francés al castellano

CANADA
PROVINCIA DE QUEBEC
DISTRITO DE MONTREAL

CERTIFICADO

Yo, Dra. Catherine BELAND, notaria desde el mes de enero de 2006, certifico
que verifiqué la firma del Dr. Bernard BARRETTE y que los siguientes
documentos contienen su firma, a saber:

e Certificado de accionistas de Les Industries Blais inc.;

e Poder especial de Les Industries Blais inc.;

s Certificacion concerniente a Les Industries Blais inc. e |.B. Ecuador
Blais Industries C.A.;

: e Certificacidon concerniente a Les Industries Blaisinc. e I.B. Ecuador

Blais Industries C.A.

Yo, Dra. Catherine BELAND, notaria desde el mes de enero de 2006, certifico
que verifiqué la firma de Jacques BLAIS y que los siguientes documentos
contienen su firma, a saber:

e Poder especial de Les Industries Blais inc.;

s Certificacion concerniente a Les Industries Blais inc. e I.B. Ecuador
Blais Industries C.A,;

» Certificacion concerniente a Les Industries Blais inc. e |.B. Ecuador
Blais Industries C.A.

EN FE LO CUAL, FIRMO EN MONTREAL, EL 21%* DIA DE DICIEMBRE DE 2018.

[Firma ilegible] /
Dra. Catherine BELAND, notaria

RAZON DE TRADUCCION

Yo, Francesca Gabriela Ramirez Sdnchez, conocedora de los idiomas inglés y faék A #offiiefio en la Calle Manuel
de Echeandia N76-47 y namera) celular 0999238076, certifico que he traddgidl
que contiene la legalizacion notarial del Poder Especial otorgado por la sagi 3 'S INDUSTRIES BLAIS
INC. a favor de Amparo Sofia Oliva Velasco y-Earolina Alexandra Santillé Nar ep 12'0e diciembre de 2018.

c.:[ 171694590-0~,
1

[ \ )
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20191701035D00332

AUTORIZA LA CONSULTA DE SU lNFORMACIC}N PERSONALIEN EL- ISTEMA NACIONAL DE IDENTIFICACION
CIUDADANA, CUYO DOCUMENTO GENERADO N LINEA UNA VEZI IMPRESO SE ADJUNTAI COMO HABIUTANTE ALA

PRESENTE DILIGENCIA. para ccnstanc:a ﬁn'na(n} conmlgo nun d ad. de acto de todc Io cual do-' fa, La presente dlllgenma

se realiza en ejercicio de la’ atnbucnén que me canfere e! numeral noveno del arnculo dreciocho de la Ley Notanal : Bl

presente reconocimiento no se raﬁere al contemdo del documento que antecede sobre cuyo texto esta Notarna no asume

responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 7 DE MARZO DEL 2019 (17: 13)




D[recclon General de Registro Civil,
"identificacion y Cedulacion

'REPUBLICA DEL ECUADOR

i - Direccion General de Registro Civil, Identificacion y Cedulacion

b

' donante : SIDONANTE
icada a Ia iecha 7 DE MARZO DE 2019 uagof.'u
HCELO CHAMOR STACIO - EL Q4 d’

i, \ i = -_ i ir
N° de certificado: 199-204-09404 / /

L/ Ld Vicente Taiano G. A Q’J!ﬂtﬁ'ﬂl’b
199-204-09404 cdo. Vicente Taiano
Director General del Registro Civil, Identificacion y Ceduk&j& 5
; i3 Documentotirmadoelectrénlcamente..... TRTTN I DRI e e i

A PTrYrY pEmrT P4 S e g T - PR RS K Y Prm——r P o e TRy e g Ty ey s e e .

La institucidn o persona ante quien se presente este certificado debera validarlo en:hhps:h’vlr1ual.regislrucivil,gob‘ec. conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1y alaLCE
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ﬁ REFERENDUM
" - Y CONSULTA
Cﬂa PCPULAR 7012

ESTE OOCUMENTD ACREDITA QUE USTED
SUFRASD EN BL FEFERENDULM v
CONILLT: POSak 2008

=315 CERTWICADC SAVE PARA TODGE
LOE TRAWTTES P f.ICO5 Y PRIVADCS

En uso de la tacultad ccﬁ%or el/’

numeral 5 del Art, 18 dela Le Notanal
doy fe que la 1otocopla qu /t cede,
guarda conformuf:lad con el/doddmento
que me fuera exhibido. /

Dr. Santifigo Guerron 3'5\
Netano ThgesimaQuinte D. M. Quite
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Factura: 002-002-000077721 20191701035C01765

FIEL COPIA DE DOCUMENTOS EXHIBIDOS EN ORIGINAL N°® 20191701035C01765

RAZON: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es (son)
igual(es) al(los) documento(s) original(es) que corresponde(n) a CEDULA DE RAMIREZ SANCHEZ FRANCESCA GABRIELA
y que me fue exhibido en 1 foja(s) util(es). Una vez practicada(s) la certificacion(es) se devuelve el(los) documento(s) en 1
foja(s), conservando una copia de ellas en el Libro de Certificaciones. La veracidad de su contenido y el uso adecuado del (los)

documento(s) certificado(s) es de responsabilidad exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n).

QUITO, a 7 DE MARZO DEL 2019, (17:13). /
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Factura: 002-002-000078845

MR

20191701035000486

EXTRACTO COPIA DE ARCHIVO N° 20191701035000486

NOTARIO OTORGANTE:

DR. SANTIAGO FEDERICO GUERRON AYALA NOTARIO(A) DEL CANTON QUITO

FECHA:

28 DE MARZO DEL 2018, (10:52)

COPIA DEL TESTIMONIO:

SEGUNDA

ACTO O CONTRATO:

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N® 2019-17-01-035-D00332

OTORGANTES

OTORGADOQ POR

NOMBRES/RAZON SOCIAL

TIPO INTERVINIENTE

DOCUMENTO DE IDENTIDAD

RAMIREZ SANCHEZ
FRANCESCA GABRIELA

POR SUS PROPIOS DERECHOS

CEDULA

17169455800

A FAVOR DE

NOMBRES/RAZON SOCIAL

ITIPO INTERVINIENTE

lDOCUMENTO DE IDENTIDAD

No. IDENTIFICACION

FECHA DE OTORGAMIENTO:

07-03-2019

NOMBRE DEL PETICIONARIO:

AB. CAROLINA SANTILLAN NARANJO

N® IDENTIFICACION DEL
PETICIONARIO:

MAT. 17-2008-193

| oBSERVACIONES:
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DR. SANTIAGO GUERRON AYALA

NOTARIO TRIGESIMO QUINTO
DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO

ik COPIA DE ARCHIVO NUMERO: 2019-17-01-035-000486
2 Atenta a la solicitud formulada por la Abogada Carolina Santillan Naranjo, con
3 matricula profesional nimero 17-2008-193; confiero esta SEGUNDA COPIA
4  CERTIFICADA de la DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS
5 NUMERO: 2019-17-01-035-D003 32, otorgada ante mi, el siete de marzo de dos
6 mil diecinueve. Debidamente sellada y firmada, en Quito, a veintiocho de marzo
7  de dos mil diecinueve; doy fe. - -
8
9
10
11
e / /// ?h- .,.
) / 7 ‘—\ i
13 DR.{.SANTIAQO GUERRON AYALA
WOTARIO RiGESING QUINTO
14 DISTRITO METROPOLITANG DE OUITO
15 F
16
17
18
19
20
21
22
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DR. SANTIAGO GUERRON AYALA

T-.‘ NOTARIO TRIGESIMO QUINTO

I\ DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO

7

1 ESCRITURA PUBLICA NUMERO: 2019-17-01-035-P01018

2 PROTOCOLIZACION: A peticion de la Abogada Carolina Santillan
3  Naranjo, con matricula profesional nimero diecisiete guion dos
4 mil ocho guion ciento noventa y tres, del Foro de Abogados de
5 Pichincha, en esta fecha y en treinta y dos fojas utiles, incluida la
6 peticion, protocolizo en el Registro de Escrituras Publicas a mi
7 cargo, el PODER ESPECIAL OTORGADO POR LA SOCIEDAD
8 CANADIENSE LES INDUSTRIES BLAIS INC. A FAVOR DE
9 AMPARO SOFIA OLIVA VELASCO Y CAROLINA ALEXANDRA
10  SANTILLAN NARANJO, EL 12 DE DICIEMBRE DE 2018, CON SUS
11 RESPECTIVAS LEGALIZACION NOTARIAL Y LEGALIZACION
12 CONSULAR DE FIRMA, ASI COMO LA TRADUCCION AL IDIOMA
13 CASTELLANO DE LOS DOCUMENTOS EMITIDOS
14 EXCLUSIVAMENTE EN LOS IDIOMAS INGLES Y FRANCES, que
15 antecede. - Quito, a veintiocho de’ lﬁarzo de dos mil diecinueve.
16 Doy fe. — e

17
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/DR. SANTIAC.0 GUIRRON AYALA .
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- Notario Trigésimo Quinto del Distrito Metropolitano de Quito
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DR. SANTIAGO GUERRON AYALA

NOTARIO TRIGESIMO QUINTO
DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO

ESCRITURA PUBLICA NUMERO: 2019-17-01-035-P01018

Se protocolizdé, ante mi, y en fe de ello, confiero esta
PRIMERA COPIA CERTIFICADA DE LA PROTOCOLIZACION
DEL PODER ESPECIAL OTORGADO POR LA SOCIEDAD
CANADIENSE LES INDUSTRIES BLAIS INC. A FAVOR DE
AMPARO SOFIA OLIVA VELASCO Y CAROLINA ALEXANDRA
SANTILLAN NARANJO, EL 12 DE DICIEMBRE DE 2018,
CON SUS RESPECTIVAS LEGALIZACION NOTARIAL Y
LEGALIZACION CONSULAR DE FIRMA, ASI COMO LA
TRADUCCION AL IDIOMA CASTELLANO DE LOS
DOCUMENTOS EMITIDOS EXCLUSIVAMENTE EN LOS
IDIOMAS INGLES Y FRANCES, debidamente sellada y
firmada, en Quito, a veintiocho de marzo de dos mil

diecinueve. Doy fe. — .«

" Dr.Santiago Guerrén Ayala
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